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Obec

IeO

Sidlo

Zas筒p en各

Zmluva o vinkuIacii vkladu 5. 5004/19/027_ZZ_01

(dota6ny心6et)

uzatvorena podl’a § 269 ods. 2 ObZ

medzi

Egre善

00331 520

Obecny血ad, Hlavn各78, 075 01 Egre§, Okres Trebi善ov

Ing. Gabriela Ti皿kov各, StarOStka obce

rodne 5isIo: 695213/9568

億Vale bytom: 076 11 Egre首81

doklad totoZnosti‥ Ob6iansky preukaz HE43 7689

引去tna prisluinost’: SIovensk各republika

d’al匂len ”Majiter vkladu“

a

Obchodne meno

Sidlo

IeO

Obchodny register

za kto血kon各

OTP Banka SIovensko, a.S.

Sthrova 5, 813 54 Bratislava

31318916

Okresny s心d Bratislava I, Oddiel Sa, VIoZka 5. 335/B

Mgr. Martin Ondru§, MBA, VZt’ahovy manal誰r pre firemnych

klientov a

Ing. Peter Hrinda,車eCialista podpory obchodu

d’alQj len ”Ba血a“

Clanok I.一Uvodn6 ustanovenia

l. Pre心5ely t匂vo Zmluvy sa Znduvne strany dohodli na nasledovnych definici各ch:

Dl乞nik

Obec

量eO

Sidl○

○bZ

Riadiaci org各n

RS SOPK

Ueet

Egre善

00331 520

Obecny血ad, Hlavn各78, 075 01 Egre§, Okres Trebi§ov

Z各kon　6. 513/1991 Zb. Obchodny

Z紋omik v zneni neskorstch predpisov

監薯磐盤1謀議瑞盤
794 323

Rozhodcovsky snd SIovenskQj obchodn句

a prlemySelnej komory so sidlom Gorkeho

9, 816 03 Bratislava

騰et vedeny Bankou zmysle Zmluvy OTP

CITY KONTO 6. SK74 5200 0000 0000

1691 9695 zo d克a lO,05.2016, na ktory

POuk鎧e platobn各　jednotka M却tel’ovi

Vkladu宜nan6nさprostriedky poskytnut6

Z rOZPO6tu Eur6psk句∴∴∴∴血1ie

a/alebo statneho rozpo6tu SR vo fome

nenかvratneho finan5neho prispevku alebo

VO fome inQj platby (POdpory); uset je

Zriadeny vy血adne na tento u5el

付→ヽ

圃
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Zわezpe6en各pohl’ad各vka

Z各kon o bankach

Z各kon o ochrane pred legaliz各ciou prumov
′●

Zckon o ochrane osobnych ddajov

Nariadenie GDPR

Zmluva o心vere

finan6ne prostriedky na U5te vratane

finan5nych prostriedkov, ktorさbud心na

U5et pripisane

POhl’adavka vymedzen各v 6l. II bod 2.

tejto Zmluvy

Zakon　6. 483/2001 Z. z. obank各ch

a o zmene a doplneni niektorych z紋onov

V Zneni neskor§ich predpisov

Zckon 5・ 297/2008 Z.z. o ochrane pred

legalizdeiou prumov z tres血ej 6imosti a o

OChrane pred financovanim terorizmu a o

Zmene a doplnen王niektolych z各konov v

Zneni neskor首ich predpisov

Z紋on 5. 18/2018 Z.z. o ochrane osobnych

心dajov a o zmene a doplneni niektorych

Z各konov v zneni neskor§ich predpisov

nariadenie Eur6pskeho parlanentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane

fyzickych os6b pri spractwani osobnych

血d祖vv a o vol’nom pohybe takychto

心dかv, ktolym sa zrus叩e smemica

95/46侶S (V洗obecne nariadenie o oc血ane

心dむⅤ)

Zmluva o spl釦kovom a preklefiovacom

血vere (SPO量u/範nancovanie z EU fondov)

きisIo　5004/19/027　zo dha O6.09.2019

uzatvorena medzi Barkou a DIZnikom

Zmluva tato Zmluva o vink山acii vkladu

Zmluvn6 strany M祉tel’vkladu a Banka

2. Nazvy 6asti, dinkov a priloh Zmluvy sa uv如zat len pre deely orientdeie, PrlCOm

nem女帝inteapreta6ny vyznam.　o

3. “EUR”, ”e“ a “eurO’’znamen各z紋omh menu Eur6pskQj menov♀! unle.

4. PokiaP Zmluva odkazuje na z紋ony alebo in6 pr各vne predpisy, tieto odkazy budi

interpretovan6 ako odkazy na z放ony a v洗obecne z各vazn6 pr各vne predpisy v platnom a

心6imom znen王, Vr釦ane Z各konov a pr各vnych predpisov, ktor6 ru託a a nahradzajd z各kony

alebo in5 pravne predpisy, na ktor6 tato Zmluva odkazuje.

Clinok II. - Predmet zm獲uvy

l.　Predmetom Zmluvyje vinkulovanie vyplaty Vkladu v prospech Backy.

2.　Vinkul各ciou podPa t印o Zmluvy M却tel’vkladu zabezpe叫e:

a) pohl’ad各vku Banky na splatenie dveru spolu s jeho priSlu洗nstvom,血okmi,血okmi

Z Ome牝ania, POPlatkami a ostatnymi pohl’adavkami a zmluvnymi pokutami

vyplyva河eimi zo Zmluvy o心vere,

b) pohrad各vku Banky s prislu§enstvom vo5i DIZnikovi, ktor各vznikne po odstdpe血od

Zmluvy o心vere,

C) pohl’adavku Banky s prislu洗nstvom vo6i DIZnikovi na vydanie bezd6vodnさho

Obohatenia, reSP. na Vratenie plnenia uskuto6nen6ho podl’a neplatn匂zmluvy

V S血visIosti so Zmluvou o心vere,

d) pohl’adavku Banky s prislu洗nstvom zo Zmluvy o心vere ed po zmene v obsahu

Z各VaZkov vyplyv垂心cich zo Zmluvy o心vere (napr. pri zmene vy瀧y心veru alebo
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血okov, Zmene SPlatnosti血eru alebo血okov, Obnove twerovさho vzt’ahu a pod.)

alebo pohradavku Banky s prIslu§enstvom vzniknu請nahradenim zatrazku DIZnika

VyPlyv勘ceho zo Zmluvy o 。vere alebo z odsthpenia od ngj no巾m z各vazkom,

e) v§etky n紺ady spQjen6 s upla血en王m a vym粗anim pohl,adivok s prislu§enstvom

uvedenych v tomto bode.

CIanok III. - Prava a povinnosti zm獲uv皿ych stran

l. M却teP vkladu nie je opravneny nakladat’s vkladom a血okmi zVkladu po dobu

鵬imosti t匂to Zmluvy, ak Zmluva o 。vere neustanovuje inak. Ak tento z各vazok poru§i,

Banka pouk罷e vyplatu vkladu (6asti vkladu) alebo vyplatu血okov z vkladu na心5et

Banky. Banka je opfavnen各takto pr担t6 plnenie u seba drZatl Ak Zabezpe5ena

POhl’ad各vka nie je riadne a v6as splnen各, Banka je opravnen各uspokQjif sa z tohto

PehaZn6ho plnenia vo vy誰e nesplatenej Zabezpe5en匂pohradavky a zvyfok pehaZn5ho

Plnenia je povim毎oukazat’bez zbyto5neho odkladu M却tel’ovi vkladu. M翫teP vkladu

Sa PO5as trvania t匂to Zmluvy zavaz喧U6et nezru靴ani nepoあdat’Riadiaci org各n

O POukazovanie nenivratn6ho finan5n6ho prispevku na idy uset ako U5et uvedeny v 61.

I tejto Zmluvy.

2. Vzhradom na to, Ze tato vinkulacia Vkladu plni funkciu zabezpe6enia Zabezpe6en匂

POhl’adivky, tymtO d各va M却ter vkladu vysloⅧy S皿as na odpisanie pe克aむych

富謹言豊:露盤呈詳蒜蒋宝器慧露語
VO vy紋e splatnej Zal)eZPe6enQj pohradivky alebo jej　6asti vdefi splatnosti

Zabezpe5en匂pohl’ad各vky alebo jQj 5asti, alebo v ktorykol’vek neskor善i defi.

3. Ak v洗obecne z各vazny pr各vny predpis kogentne nestanovuje inak, Banka je oprかvnen各

ur6it’poradie, V akom sa pefiaZne Prostriedky z Vkladu pou牽j。 na splnenie pohl’adivky,

istiny,血okov, urokov zomeSkania,POPlatkov, Zmluvnych pok血　ainych

Zabezpe6enych z各v為zkov alebo ich 6asti zo Zmluvy o twere, alebo ods請penia od

Zmluvy o twere. M却teP vkladu nie je oprかvneny ur5if, na ktory z各vazok alebo jeho

6ast’言stinu,血ok,血ok z ome放ania, POPlatok alebo zmluvnd pokutu sa m如pehaZn6

PrOStriedky z Vkladu pouZ証’.

4. M翫ter vkladu sa zavazuje, Ze bude bez zbyto6neho odkladu a bez predch細z勘cQj

VyZVy Banky infomovat’Banku 6 tom, Ze nastala ak牝ol’vek skuto5nost, na z各klade

ktor匂by tretia osoba nadobudla alebo mohla nadobudnut akekol’vek pr各vo k Vkladu

alebo na z各klade ktor匂do凱o alebo by mohlo dQjst’k ohrozeniu vinkulacie Vkladu

alebo ak nastala akakol’vek skuto5nost’, ktor各by mohla sp6sobit’0血ozenie, Obmedzenie

alebo znemoZnenie vykonu pr各v Banky z vinkulacie Vkladu.

Clanok IV. - Sprac血vanie osob血ych血dajov

l. V zmysle § 93a Z各kona o bank各chje Banka opr各vnen各na deely zist,ovania, PreVerenia a

kontroly identifikdeie M牽iitel’a vkladu a jeho zdstupcov, na心6ely uzatvdrania a

vykon各vania obchodov s M翫tel’om vkladu, na心5el ochrany ・a dom租ania sa pr各v Banky

VO6i Majitel’ovi vkladu, na心5el zdokunentovania 6imosti Banky, na心6ely vykonu

dohl’edu nad Bamkou a nad j司直imost’ou a na plnenie si血oh a povimosti b各nk podl’a

V洗obecne z各vazdych pr各vnych predpisov zist’ovat; ziskavat; zazmmen各vat; uchov各vat,

vyuZivat’a inak sprac心vat’osobne庇固e a ine庇固e M勾itel’a vkladu a jeho z各stupcov v

rozsahu stanovenom v§eobecne z各v為zdymi privnymi predpismi a to bez s心血asu M翫tel,a

Vkladu a jeho zdstupcov; Pritom je Banka opravnen各s pouZitim automatizovanych alebo

neautomatizovanych prostriedkov vyhotovovat’k6pie dokladov totoZnosti a sprac血証

rodne 5isla a d’al託e血dede a doklady v rozsahu stanovenom v洗obecne zivaztrymi

Pravnymi predpismi. V pripadoch, V ktorych心6el sprac血vania osobnych庇固OV, Okruh
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dotknutych os6b a zoznam osobnych庇固ov alebo ich rozsah nie je stanoveny pr各vnym

predpisom, S心osobne庇固e M祉tel’a vkladu sprac心van6 vylu6ne na z紋lade jeho

vysIovneho s皿asu v zmysle Nariadenia GDPR a Zckona o oc血ane osobnych ndgivv.

2. Banka je oprivnen各priradit’k osobdym ndgivm M祉tel’a vkladu, ktore sprac心va podl’a

bodu l. qj d,al前e osobne庇均e Majitel’a vkladu, ak to ustanovuje v洗obecne zava狐y

privny predpis, alebo ak M祉ter vkladu udelil Banke osobitny sthlas so sprac血vanim

jeho osobnych心dgivv.

3. M担teP vkladu berie na vedomie, Ze Banka je opr各Ⅷen各na CeZ血ani6ny prenos jeho

osobnych ndgivv, ak sprostredkovaterom oprivnenym spracdvaf osobn6 d(坤e pre Banku

bude akcion各r, ktory血kontrolu nad Bankou alebo nim ur5en各osoba a ciel’ov各kr却na

cezhrani5n6ho prenosu osobnych ddajov zarucIUe Prmerand血ove前ch oc血any.

4. M申ter vkladu berie na vedomie, Ze Ba血a spolupracl揮SO Subjektmi, ktor6 sd ako

sprostredkovatelia povereni spractwanim osobnych ndgivv dotknutych os∂b na z各klade

pisom♀j zmluvy, Pri6om Banka vyu乞iva len sprostredkovaterov poskytujdeich

岩窪ま慧認諾嵩鵠宝器‡課業露諾誓謹
predpisov a aby sa zabezpe5ila riadna ochrana pr各v dotk肌t句osoby. Aktualny zoznan

sprostredkovatel’ov alebo ich kateg6rii, ktolym Banka poskytuje alebo spristxp克uje

osobne正閏e dotknutych os6b, je zverejneny na webovqj str各nke Banky ww.otpbanka.sk

v sekcii Privne infomdeie, PrlCOm SPrOStredkovaterov, ktorych Banka poverila

sprac血anim osobnych ndgivv aZ po ich ziskani, OZnalni Banka M却tel’ovi vkladu

ZVer匂nenim v tomto zozname.

5. M祉ter vkladu berie na vedomie;Ze Banka sprac血ajeho osobne庇固e qj na鵬ely podl’a

Z紋ona o ochrme pred legalizfroiou prumov v stwisIosti s predch細zanim a odhal’ovanim

1egalizacie prijmov z trestngj 6imdsti a financovania terorizmu. Banka je bez sthlasu

M祉tera vkladu opratmeha na uvedene心6ely v s血isIosti s vykonavanim starostlivosti vo

vzt’ahu k Majitel’ovi vkladu a zist’ovanim neobvyklej obchodnej operacie zist’ovat;

ziskavat’, ZaZnamen各Vat’, uChov机at’, VyuZivat’a inak sprac心vat’osobn封idqje a in誼dqje v

rozsahu podra Z紋ona o oc血ane pred legaliz各ciou pr叫mov; Pritom je opr各vnen各ziskavat’

osobne血坤e nevyhnutne na dosia血utie心5elu spractwania kopirovanim, SkenovanIm

alebo inym zaznamen各vanim血ad吋ch dokladov na nosi5 infomacii a sprac血at’rodne

6王sla a d,al訊e庇固e a doklady bez s血lasu M女iitel’a vkladu v rozsaho podra Z各kona o

OC血ane pred legalizdeiou prumov.

6. Opravnenia Banky podl’a predch各dzq担cich bodov sd platn6 po dobu trvania zmluvneho

vzt,ahu medzi Bankou a M却terom vkladu a po jeho ukon6eni aZ do usporiadania

vzgわrmych z各vazkov vr釦ane doby ich archiv各cie stanoven匂v洗obecne z各v為zdymi

pravnyml Predpismi pre uchov各vanie dokladov o vykonanych obchodoch medzi

M郎tel’om vkladu a Bankou.

7. Pr各va M却tel,a vkladu ako dotknut句osoby pri spractwani osobnych ndかv sd upraven6 v

Nariaden王GDPR a Z各kone o ochrane osobnych庇固OV. M批ter vkladu血privo nedm為

pozadovaf od Banky potvrdenie infom各cie o sprac血a血jeho osobnych n坤vv’na

墓誌k ,盈fS豊嵩詰n霊霊#己。諾豊富露悪
neaktualnych osobnych心dむv, ktore sd predmetom sprac血ania, Pr各VO na VymaZ

osobnych nd勾OV, ktore sa jQj tyk弗Pr各VO na Obmedzenie spractwania osobnych ndgivv’

privo na prenosnos航dejov, Privo nanietat’proti sprac血aniu osobnych ndむv vr釦ane

namietania proti pro刷ovaniu, ako aj dねl轟e pr各va podl’a Nariadenia GDPR a Zakona o

ochrane osobnych 。dajov. Pou6enie dotknutych os6b a komplexhe infomacie o

spracovani a z王skavani osobnych udgivv Bankou v zmysle Nariadenia GDPR a Z放ona o



態謡蝉護撼珊
OChrane osobnych叫ivv s。 uveden6 na kaZdQj pobo5ke Banky a rovnako na webovej

Str鉦ke www.otpbanka.sk v sekcii Pr各vne infom各cie.

Clanok V. - Doru5ovanie

l. V洗tky pisomosti zasiela odosiela担ca zmluvn各strana p坤m都cQj zmluvnej strane na

adresu uvedend v Zmluve, reSP. na adresu, kto血pr弾m生面a zmluvn各strana pisomne

OZnalnila odosiel都cQj zmluvnQj strane ako zmenu svqjej adresy.

2.　DorutovanleJe mO乞n全vykonat’:

a) osobne,

b) prostred血ctvom postov6ho podniku,

C) prostrednictvom kuriera, alebo

d) podra podmienok uvedenych v osob血om v洗obecne z各vaznom pr各vnom predpise

(napr. z各kon 5" 305/2013 Z. z. o elektronick匂podobe vyko肌P∂sobnosti org各nov

VerejnQj moci a o zmene a doplneni niektorych z各konov (Z紋on o e-Goverrmente)).

3. Pisormosti ur6en6 Zmluvdym stran各m sa doru垂心zamestnancom opr机nenym za

ZmluⅧe Strany Pisormosti p坤mat; alebo sa dom叫e pisormost’ur6en各do vlastdych

血k osobe, alebo orginu oprivnen6mu za zmluv血stra肌konat,, Ostatne Pisomnosti sa

dorut垂d ktorさmukol’vek zanestnancovi zmluvngj strany, ktory ich prij me.

4.　Pr弾m之g申cej zmluvn匂strane mo血o dom5it’pisormost’kdekorvek bude zastihnut各.

5・　Ak pisormost’dom6ovana prostred血ctvom po§toveho podniku nebola doru6ena

Z d6vodu, Ze adresat neboI zastihnuty, uloZi sa pisormost’pre adresata v zmysle

PraVidiel postov6ho podniku. Ak pisomnost’nebola vyzdvi血ut各v odbemQj lehote,

POVaZuje sa posledny de丘odbemej lehoty za defi jQj doru6enia i ked’sa adres釦o

uloZeni pisormosti nedozvedel.

6.　V pripade, ak nemoZno pisomnosf doru6it’z d6vodu, Ze adres各t na adrese, uVeden匂v

ZmySle bodu l.tohto 61各nku, nebyva alebo nesidli, POVa却e sa za de盃doru6enia

Pisormosti ded, ked’po§to巾podnik, alebo kurier vr各ti pisormost’odosiel都cQj

Zmluvngj strane, alebo de五・, ked’ zmluvn各　strana osobne neuspesne vykonala

doru6ovanie, qj ked’sa adres各t o doru6eni pisormosti nedozvedel.

7.　Pisormost’doru5ovan各osobne, PrOStrednictvom postoveho podniku alebo kurierom Je

doru6en各dfrom prevzatia. V pripade odopretia prijatia pisormosti sa za de丘dom6enia

POVaZuj e defi odopretia prij atia.

8.　Pisormost’doru60Van各SP6sobom uvedenym vbode 2. pism. d) tohto 51証lku je

doru5en各za podmienok stanovenych v osobitnom v洗obecne z各vaznom privnom

Predpise.

Clanok VI. - Rozhodcovsk盃doIoZka

l.　M勾itel’ vkladu vyhlasuje, Ze boI Bankou poueeny od6sledkoch uzavretia

rozhodcovskej zmluvy.

2.　Mqjitel’vkladu vyhlast互e, Ze:

□ pn事lⅡ1種　　　□五号予苛龍　　一

Bankou predloZeny neodvolatel’ny nivrh na uzavretie rozhodcovskqj zmluvy podl’a § 3

aZ 5 z各kona 6. 244/2002 Z. z. o rozhodcovskom konani v zneni neskor§ich predpisov

O tOm, Ze spory zmluvnych str各n bud心rozhodovane v rozhodcovskom kona血　RS

SOPK.

3.　Spory z tQjto Zmluvy moZno rie瀧t’medideiou za podmienok stanovenych z各konom 6.

420/2004 Z. z. o medideii a o doplneni niektorych z牝onov v zneni neskor§王ch

Predpisov. Medi各cia je mimos血dna 6imost’, Pri ktorej osoby z心6astnene na medideii

POmOCOu medi各tora rie瀧a spor, ktoly vznikoI z ich zmluvn6ho vzt’ahu alebo ineho

Prかvneho vzt’ahu.
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Clanok VⅡ. _ Zg高ereぬ6 ustanovenia

l.　Zmluva sa uzatv紅a na dobu ur5i血- dobu trvania z各vazkov DIZnika vo5i Banke

vypl予亘直cich zo Zmluvy o血vere alebo zodst巾yenia od n匂・ Prava a povimosti

vyplyv都ce z t印O Zmluvy zanik血splate血m Zabezpe5enqj pohl’ad各vky, alebo ak sa

M却ter vkladu a Banka dohodn心na zru洗ni uveden匂fomy z叙)eZPeky.

2. Pratme vzt’ahy zalo洗ne touto Zmluvou sa riadia pr各vnym poriadkom Slovensk匂

republiky, kolizne nomy sa nepouZij血

3.　Zmluva obsah可e句ylnd dohodu Zmluvdych stran a nahr各dza akekol’vek pripadnさ

predch細z軸ce dstne a pisorme dohovory tyk都ce sa predmetu Zmluvy.

4. V pripade, Ze ktor6koPvek ustanovenie t印o Zmluvy je alebo sa stane neplatnさ, alebo

nevym組aterne z ak6hokol,vek d6vodu, t釦O nePlatnost’alebo nevym租atel’nost’

5. =豊富霊宝霊葦謹盤書芸ymi d。datkami 。。dpi。dymi ZmluⅦymi
stranami.

6.　Zmluva nadobdda platnost’dhom podpisu Zmluvnymi stranami. Majiter vkladu je

povindy bez zbyto6neho odkladu po uzavreti tqjto Zmluvy zabezpe6it’zver♀jnenie t擁o

zmluvy podl’a § 5a z各kona 6. 211/2000 Z. z. o sIobodnom pristupe k infomdeidrn

ao zmene adoplneni niektorych z各konov. Zmluva nadobnda　鵬imost’ dfrom

nasledujdeim po dni jQj zvergnenla.

7.　Zmluvaje vyhotoven各v 4 rovnopisoch, Z tOho 2 pre Majitera vkladu a 2 pre Banku.

8.　Zmluvn5 strany備to Zmluvu pre5itali, Vyhlasujd, Ze sb sp∂sobi16 na pr訪ne心kony, Ze

Zmluvu podpisujd slobodne, VaZne, bez natlaku a nie s心im zn各me okolnosti, ktor6 by ju

robili neplatnou. Na znak s心hlasu prip綿直podpisy os6b oprivnenych za he konat’.

9. M翫ter vkladu ajeho zdstupcovia potvrdz可, Ze boli oboznameni s infomdeiani

ohl’adom ochrany osobnych ndgivv v rozsa山podl’a 5l. 13 Nariadenia (EU) 2016/679 o

oc血ane fyzickych os∂b pri sprac心vani osobnych ddgivv a o vol’nom pohybe takychto

ddgivv, ktore s心uvedene na webovQj str鉦ke a kaZ拘POboeke Banky.

V Michalovciach dfia O6.09.20 1 9

Ban加.・

OTP Banka SIovensko, a.S.

oTP甘anka SIovensko. a.s.

聞鵬調酬明地
071 01調脚調∞

Mgr. Martin Ondru善, MBA

VZt’ahovy manaZer pre firer

三距
Ing. Peter Hrinda

坤ecialista podpory obchodu

kl i entov

V Michalovciach d丘a O6.09.2019

Mdyite l’1,klachl.’

Obec EgreS



l l　′′　　　′

Svqj im podpisom potvrdzujem, Ze protistrana predo rmou vlastnoIu6ne podpisala tento dokument.

Identi創c各cia protistrany bola vykonan各podl’a dokladu toto血osti uvedeneho v血vode tohto dokumentu.

V Michalovciach, d丘a O6.09.20 1 9

Meno a priezvisko poveren6ho zames血anca pobo5ky:血g. Peter Hrinda

.‘面もjlOVensko, aふ

哩“?碕:-言離欝
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